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Dzikich beftyi zażattość , lubo bez Oręża; s 
|o. Dobrym wfpárta fumnieniem niewinność zwyćięża; 

TR 2 dawnych wiekow słynie Rawicz Starozytny, — 
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2 PRZEYMY 


PRZYIEMSKIEM V 
CHORKZEMV KALISKIEMY 
Panu y Dobródźieiowi Wielkicmu_s 
Cus T zdrowia y Szcdesliwosdis — 
jm > 6 Hyterſtiey Wmići M. M. Panńrękiej ; kwópi fie yposmierdi 
alle Wield : niegdy Tego Mic Pan Piotr Prayiem/kt KAftelan 


. CEU BEEBE Ae FVV 
8 VA Srzćm/ki; Aby émierteln) cień iego, pod cieniem Winici M. M. 


Páná żóftawałyktórj n ſokich cnot Niebofczykowjkich nic cienie tylko y 


| vmbratilia lineamenta, /ecz peľné jpleńdory y żywy Obraz: z Siebie 
| wyddiefe, . Vendwad swidt Polfki we dwu Wmścińch M, M pánách, 
| ponowiona flawnycb onych w vezonej fiarożjinóści. Braci Caftoráy Pol. 


luxń pare; Poniewaft iedyne záwfe bylo między Waść: M. M: PP, cer. 
tamen; ah) ieden arugiem y w odwážnych diitach y w zobopolney Mito: 
"ści krokiem nievflapiť : káždý swiatobliwa ambitia in hac Pietatis 
contentione, Primatum afektowal,  Sprámitá ( 4 fiufinie ) se 
myślna. Poefis Niebiefk# Apotličofin, y dotad ich sá Firmámenčie s 
álternátia tdsniciacyeh pokaznię: nie mogąc indcgey tylko Niebem ná- 
„grodźić dźiwney Miłości, że Brat Brátá alterna morte redemit. 77 
kiek y ták icdnoſtayne obudwu ae M, M. Pánow były vota, aby 
M 2 CJĘ / ieden 


= 


pe 


Exempt, przynamni Aby wraz obiema oſtarni Mrok oczy zawarty pr 
fanowad ich żałofnym Bróter/kich Exequij ibidomiſtiem nie dopuficzat,| 
Tecs ináczej Fatis placitum, gdy śmierć ktora 2wyczAyuie élepym 
džie pędem , y reiefiru miepatrzy, tu także bez refpektu, tego pierwey 
z świata tákoma zabrała ręka, ktory fie požniey æ światem przywitaź, | 
Nie firrego iednák Niebofczyka lego Mali Pana Kaftelana śmiertelnym 
przefyta żelezcem , obita fig raná o ferce Wmsci M.M. Páná bo iesliß 
R nieomylne ief Axioma, že Anima magis eft vbi amat, quam vbi 
| animat, tedy ferce Wmsci M. M. Papa , ktore w kochanym cale vto- 


c WERE ̃ ⁵ GYOD ͤ A. . LAACH- Um 


pione było Radzonym, w niemže, od. śmierci ffkodliwy pofirzdt odužo-| 
Ve; firáčimfy tak zicnego á caley Oyezyžnie“ dabyze pray fnzonege| 
Brata, dimidium anime fłraciłeś. 4 mfakie y t. be trybenia 
Cafforá y Polluxá alterna Mors, alterna vita: Piera la W'jelin: | 
Msc: Pánie Chora e, niejpodžiána Brátesfka pomieſſan) smiercia» daie 


| * wzaiem umartemu żywot y gdysgo wfómy fobie Heroiczng odżywiajć 
| J reprodukuieff Cnota; Tak ná Niebie chociaf ginie zoczu y pod bien 
| mię západá Cafłor, nagradza iednak abſentia sego Pollux; y dwotfia.| 
| sakoby patdiac sálnosči#, zegluiacym po Oceanie Marinażóń; zá Bratá 


| eráz. y ad fie świeci, Tego, w Tobie Wielmoiny Nici Pánie , zbolalá 
po firacie ták Wielkiego Senatora. doznáie Qyczyzna , ktorý geminata 
virtutum Luce, wfebie famym xmartego oraz Rodzonego repregen- | 
tuief ; y odwázuymi Czynánu firáte podieta nagradzajć , ſlana wſ Pro 
Millibas vnus. Więc tedy 1f wfyfcy w Wei M. M. Pánu (uperftitem | 
venawaia & (pirantem Fratrem , w tych kilku od pogrzebowego En. 
comiaſta Wieleb, Xdza Kážimier za Gorczyn/kiego żałofnyn fylem od. 
= wálowány Kartach, tam fpocaywa , gdżie nie vimbratilem;ecz ad 
| co givum expreſſam imaginem.> (ui znńydźie. Przyda W. M. A. f. 


i Wielkiego tym Inkauflowym Cieniom ſplendors yceny, gdy ie wdźięcznie | 


przyiać race. Oco uniżenie vprafńiac zofidig: - 


Wmśći Mego Mśćiwego Pana 
, Niegodny Bogomoglcá . 
X. BARTŤOMIEY KORYBSKE 
Probofzcz Kosciola S. Troyce, 
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Vrſus infidians factus eft mihi_s. 
 -Nied£wiedé zófidzki ná mme czynił. Thren. 3. 
+ sie Chôdza c przed śmiercia/póść na hak oftry/teses 


+ 
i 


EX žbanátožátobne rzewliwe go Proroka odno⸗ 
x V wićCbreńy, Jaloſne Auditorium, Wielktego 
NN ferii Rr olow Angielſtich Cora / dorodna na fros 


giey beſtyi Rawiczanka / wtracona na zgubne imie Nie⸗ 


dz wie dz iowi dla nießczeſney ſukeeſſyi / wybie gaz dobrze 
opatrzone no zamku osiodlawßy Nie dz wied sia / a wybie⸗ 
ga w pold/niechcac pokatnie ladaiako vmierac . Bois fio 
ſesdzeo Nie dwiedsia / zebys na tysiac zelżywf ych smier⸗ 
ci vmykaiac nie potd., W ieónym ei to siadzeniu / na tes 
nym rumáťujú dopieroz nd iednym Nie ds wie ds u / o tes 
oͤnym caqlu śmierć z iesdzcem siada / Pott equitem fedet 


atta cura. Niechayze ie ono przemyslna kowezyni smierc / 


par kan nd tego Hiedzwie dia ſtawi / ( wfat to iey veie⸗ 
cha mysliſtwem fis zahawiarc | Expandit tete pedibus me- 
is. Tbzemor 1.) y DO sieci napedzi / nie przerznieß fie lub ná 
UHiedswledz uz bo ießcze nie bylo tak pretkich nog Viies 
Dzwiedsia / ktoryby ten iey parlan vbie zal; Nemo vn- 

quam erravit ad Sepulchrum. Ba niech dobrze owych gonz 


Pôčia: 


Seneca, 


4. Reg. 


- Byd pie Row zaprawnych na krwi Krolewſkiey Krolo, g. 


wy Jezabel zá toba zemknie / pominawßy Nie dz wie dsa / 
Piwi (ig twoiey Panieñſkiey nale ptac mona; Vrſus infi- 
diańs factus eft mihi. A kiedy cis ta ſroga y ósta beſtya 
do iazoy nieſpoſobny Niedzwieds zbedzie? fam eis klem 
ſwoim zmele / abo wôrobne keſy roß ar pac može Vrlus 
inſidians fa&us eft mihi. Nie wierss Krolewm(Piey Familii 
Loro / zebys tey poßty przeiacnie miala / obie gaiae na 
pese 9 tym 


eomiticóswmicosin po Czechach / lak o fis to smiere na czas 
sierscia Niedzwiedzia polrywa. In Imperio w Roku 1570, — 
pod miefopufi kilku znacznych Komeſow oddalo wizyt.. 
Eberhardowi znacznie yßemu Komeſowi; przy dobrey | 
myśli/ chcac E berhardus wielkich myśli mioosian/ Ros | 
meſow vcieß ye / ſkrycie fis od poset ſchroniwßy z kilka 
Paniat przednieyfych/ w (Pory fis Mieoświedsie/ zywi⸗ 
<a dobrze nápojone oblefli; wyniośje Scena owa Nie⸗ 
dámiedšiá/ goście niewiedza tto ; cießa (te ſbokami (ice! 
dzwiedziemi / ieden 3 nich nieofirośnie plafy wyprawa? 
dac (a bylo to pod okropna noc) narazil ná goraiaca 
pochodnia / y (Pore zapalil. Spektatorowie vo śmiech 
to fobie obroca; Danísta owe tlumiac ná fobie ogień / 
śeden ſis od drugiego sdiat; dopiero Picoy. mifosiers 
diia proßa / E berhaꝛdus dobedsie gloſu; rzuca fis go⸗ 
śćie / niżeli mody dodano / ſplonelo owo igrzyſke Nie⸗ 
dzwied zie. Podobnie widze popiſuieß fiena tey beſtyi 
nieokielznaney Seſſorko / ako owyßczescie ze na odmalo⸗ 
wánym bez munßtuku Niedswiedsiu / ktorego kiedy 
w impecie lecace go pytano / Quo tendis ?-d ty. dokad: 
quo ifte ducir; Bog 3e to wie / dale ko mis tá beſtya gaa 
niesie > 6 zatym ius podobno lapaͤmi Niediwiedsimi 
ſtretowana wchodziß w Cbreny Jeremiaßowe / Vrlus in» | 
* fidians factus eft mihi. Na cos inis to z impreʒy zrasgcie 
plochec to tylko oſoby / mlodkiwyuzdane ten Niedswie ds 
sbiia/ dba niegd v Esechiclá we krwi wlaſue zatopił. 
ach Eras confufione plena,conculcata infanguine tus. nie te 
16. Niedzwie dz czols fato Krolewnie biie / na ktores mnie 
enota wyſoka / ošielnosé Umašoňfta wſadsilaz ia Nie⸗ 
dz wie diem nie on mna / rzadze· Bylas mi w pode yzrzenin 
smierci / iakobys fie vo tych Niedzwie dich vtaie la td 
pach / takiey zazartosci w Domu Jas nie Wielmożnych Przy”! 
šenu/kich dokazawß y / ſerdecznes Przyiaciela Zásnie Wich 
możne) Je) Msci P. Kaftelanowej Sraemfkicy wydacia Nie⸗ 
. oświez | 


— oStviedšico s Jasnie Wielmoznym ráči y Pokrewnym 


2 


zyczliwe go Brata / Oyczyinie Senatora⸗ bo Jasnie 
Wielm: J ATP. piotra z Przyimy Przyiemfkiego Srzem/kiego 
Ráfttelana, Religity gat dyswisthey Macks BoltieyCus 
dotworne y wtymdbrasie promotoráinam Kápianom/ 
przytß mieyfcu Dziedsica /y Dobrodśiciń, Ale ponieważ 
to tobie (lieoświedśico wrodzona tyránnis / darmo cis 


werowac / bo (te nie odmieniß. Cemu fie iatyltoffiedświe 


Oślowi przyparowóć beds / lako chwalebnie pod regimes 
te tey Seſſorki chodsi. Niechayze to wßytko poron ná 
wietfa chwale twois zywych y vmarlych ſeds io Cbrgftelezu 

Nie latwo karczyſta beſtya Nie dzwie dia ouzdac / 
trudno mo dosie se / powie ow / tory Nie dzwiedzieta 
chcac wykrase / vpatrzywßy pogode / kie dy Nie dswiedzi⸗ 


ca z lochu na oblow wypadla / on tym cʒaſem do íámy.s 


niżeli owe ßezenieta pozbieral / pomedca Nie dswiedz; 


ſmialkowi owemu o zdrowie idac / tudzieß przy drzwiach 


y y zá tym oefpeltempvor 


iam vtaiwßy (te wchodzaca osisdzie Niedzwiedzice / wys 


padnie beſt ya 3 owym to ie zozcem / zaͤiußong lata po 


knie ii / poofieofi y s nim pod orzewo / fam (te zbyl dopad⸗ 
fiy rekoma galei; zarart ard led wie ds ica nie czuiac ze by 
ie dz ea zbyla / poſtaremu trasy; on tym qaſem veieczka 
fic ſalwowal. A ty Rrolow Angielſtich Coro / iako śmiń 
ło Niedswie dia osiadaß ? Gyl to Mate ſtat Dáňfki do 
powinney czolobitnosci y ſamym beſtyom karku nala⸗ 
muie? czy niewinność twoia kraza⸗ po roznych świató 
tego Erionach / ius to w ſamey Roronie Dol(biey bliſto 
gie dmi fet lat / a przecie weale bez narußenia / tak ci pod 
regiment pánien(bt podbítá Nie ds wie dia? ze rad nie 
rad po twoiey ſkacze woli Nie zawße y (ama niewinność 
sdzdrceg Piekna Niedswiedzig. 4. Reg. 2: Rozigraly fie 
fwywolne chlopieta ná przed miesciu Bethel y poczei⸗ 
wegs ſtarußka Klizeußa zniewazel) flowy / rozgniewa⸗ 
ok Panſki/ eozkazal dwom Nie 
A 2 dzwie⸗ 


oświedśiom/Aby owe Ssicckd tózpdrpali; egreffi tant dua, 
Vrſi de faltu; & laceravetunt ex cis quadraginta duos pueros, 
Dzlecka owe wedle Toftátá w piatym dopiero roku / ie 
faemleto na nsbie, Pyta (ie luſtinus Martyr, gemu tab 
furowie dziecinna plochosc / ten laſt awy ſtuga Panſki v, 
árat vt in filijs Patres quorum illa culpa erat propria, ple. 
cterentur: pueri enim a Parentibus didicerant Prophetas cé. | 
temnere, & ideo cede liberorum caftigavit Parentes. Nie 
tát odlece dsieci winne / iako rodziey / od ktorych ſis os ie⸗ 
ci ſwywoli napily. Jeßcze tu ſekret / mowi Abulenfis, 


Nendoza Crudno było wkrainie oney obacz ye Niedswieoͤs ia kto⸗ 
in . Res ca (1c ſame mi tylko lwami zagesclla byts. Czemuż eli 


seus nie zemknal lwa iednego y oͤrugiego na ſwywolne 
dsiecka/ ale Nied wiedzi? Na opatrzney Rooͤsicielſkiey 
niewinnietom onym ſchods ilo edukacyi / obatemos Nie⸗ 
dz wie die wrozßaͤrpaͤnych zie ckach rozumu Rodsicow| 
vgelt. My beſtye idtich piel gowan ia do naß ych Boze). 
niat nie przykladamp / ze byſmy ich tylko Niedswiedzia⸗ 
mi wyſtawili / wylizali; dsiecka waße lubo na veciwym / 
na cnocie / na dobrey ſtaͤwie / y na ſaͤmß zbawieniu fwans 
kuia / przeſy piacie Roôdžícy/á toż my Nie oz wie ozie za te 


Lib.“ * i j e, 2 2 = 4 2 227 f 
Hexa.c dsiecks / oraz y za fercą waße Rodsicy, Urfa partus fuos ad 
4, fai effingit ſimilitudine m, tu filios tuos inftituere fimiles tui 


non potes. Infulat Mediolanſti. Dod regimentem trzys | 
maf Vilebámiedšik ſtarozytna Rawiczanko / a wohſobie 
Jasnie Wiel moznego swistey Pamieci Senators lata 
por ywezey pofpolicie mlodosci. Czy nie pod gulf rza⸗ 

dem młodość Cwoia Jasnie Wielm: Sendtorze: kroras 
madrey oddať Palla zie / w ß kolach doweipnemi nauka⸗ 
mi poleruia c rozum / Urfa partus ſuos ad fui effingit Gmi- 
lirudińem. Vznal Niedzwieds zes partus Vrſtnow / oͤla 
te goc fig poddal / Rodsictela vrſing Jasnie Wielm: Sta. 
nifława Przyiem/kiego. Rodzicielki; Domu Jasnie Wielm: 
JJ. MM PD. Opalin/kich; łtore go dsiecinne lata m = 

R gute 


czulo / ad fui effingebant fimilitudinem3, pielenovsti/ 3e 
wiele Rodżicow przyklad bróć moga / Prorým owo mios 
- doplynny Bernard zazaͤrtosc Nie dzwiedzia na OGY wy 
rzuca / non parentes, fed peremptores, nie kßtaltuia / nie 
formuia do enoty / ale zabiiaia ná dußy / partum wlaſna 
krew ſwoit / pießgono w ie dwabie vwiiaia c. Domow 
wielkich / Domow Senatorſtich Impreziſta ie den chcac 
wyrdśić ćwiczenia dziatek / wyſtawil Orla na wyſokiey 
(Eales ktory nie cudze piorka do gniazda groma dit / wy⸗ 
gclelaiac nimi Orletom / aby fis potym miekko przeſy⸗ 
pialy / ale chroſt / cate palcaty wloczel ná gniaz do / napis 
fát pod nim / Altius volabunt, po tym chroscie poida 
wzgors Orleta, Cos za pociecha z taͤkiego partum, Pros 
tego w gniasdzte chroſtu oſtrego cwiczenia / iako Orzeł 
Orletd w domu y vo ßkolach ná (bálo twardych nieweza⸗ 
fow Rodsicy tt3ymaía? cheeß go vodé do ftot] do wos 
ru / do woy(Pa/A ltiús volabit, poidzie wßeds ie w mors ic ⸗ 
ko Orle. Orla tego inſtitucya widsteliſmy ww. Dam. 
Senatorze / kiedy z modu zaͤraz do vſtugi Rzecypoſpo⸗ 
litey zśprówionyj Altiús volavit, piat (is wyſoko do (fas - 
wyw obozdchrośriych 5 odwaga zorowia y koßtu; idbo^ 
prawoziwy Orla Sarmackiego pullus, Altiüs volavits . 
Mlodsienſki wiet ſwoy Vefinus ten ťevávey konſekro⸗ 
wal Bellonte. Co pewnie Micdswiedsin mlode lata íe? 
go w dalekie od Dyayany zaniesieß kraie: zeby fig po 
Niderlandziech ſpoſobu wolowania vczyernie w pief Boo 
ty CuozostemfTíe/dle wniewezaſy Woyſkowe w domu za ⸗ 
dala tego vrſina krwawa Belloná, Po (toriGenyd nau⸗ 
tach tatie zawzial ku vſtudze Rzptcy ſerce / ze fies ad nym 
perfwazyśmiwo domu trzymaẽ nie dal ale koniecznie seb 
fir do Obozu przeciw wiaro⸗lomnß Ňoronnym nie przy⸗ 
laclolom pop ilawce / pod Bereſteczko vov prawiẽ / by też ` 
s nádmerebenicm zorowia y wlaſney fubftancyte 
Mruczy ta beſtya / Niedzwiedsia mae km f: 
: - o Da⸗ 


GI 


do Dabrowy ciagnie nied tóżte/późwól Seſſorko; zeby 
ie dnak ná kiel nie brał „chcac figg pod twego wybić res 


gimentu / nie do 1404 z nim dabrowy. Diodorus Siculus 


piße o Dodonſt im gain Jowißowi pos wieconym / ktrory 


orzewa nie proſte maiac / byl w taliey wadze y poßano⸗ 


waniu / zes nie go nie wychodzula galazka / tylko al bo 


Merkuriußowi ná laſte/abolſlinerwie na of gepind ôrze 
wee do Choragwi / albo Marſowi na regiment / na budds 


we / al bo Rrolom na iablka/ ná inſignia. Wioziß / táto 


przypadł Gay ten Nledzwiedsiowi twoiemu! mafi rece 
nie zatrudnione / przepatruyże fobie orzewka / Eroreć fis 
nd iałie Infigne y Domowi twemu 3 nidzie; ia tym Gas 
fem wy promdáóse Starożytna Rawiczanow twotch Fami. 
lia. Cy ſama / wiem o tym że fig pochwaliß. Sie dz na 
tym Nie dz wied iu w cnote niendruf ona / w wierność Bo 


Ru y Oy yznie cata /w disielnosé Amaͤzonſta odwazna / 


w doſtoinosc eminencyi Krolewna/ rece moie hie do Eros 
tie nek / ale do iablka ßqeroztlote go; Biorg ia Iábtko, Raz 
chu Vrſinow Jasnie Wielm: Przjiem/kich Domu Twos 
ie go Sago & toga Przezacnych Mezow / ktorzy ozielno⸗ 
s cia przewajna w Faycenin iabika Gyczyſtego praco⸗ 
waé nig dy nie vſtawali / komputui Re gimentaͤrzow / Se⸗ 
natotore poważnymi funkciami Kroleſtwu y Rzytey sds 
tuzonych; trzeba tu wie one rety faſcikul Laft / woͤruga 

Regimentow / orzewcow do Choragwiʒwydzte lie oͤrzewa 
natal wiele Krzeſel y Subfellia Senatorſk ie / ktore wfe 
pediſſequa Domu Jaśnie Wielm: Przyiem/kich. Czyńże oy 


ſtribute Honorow pod baldachinem Milosciwa Kroles. 


waos day Laſks audrzeiowi .Przyiem/kiemu. Maärfalkowi 
Nadwornemuſa potym Ráftelanomi Bnieśniń(kiemu/ 
druga Late Jasnie Wielmozn. Rodsicowi tego smars 
lego Stanfawowi Przviemíkiemu «Marfiátkowi Nádwornemu 
Generatowi Wielko - palfhiemu y Etova temo laſta Virga æqui- 
tatis pamigt na po Osis dien / kie dy bez reſpektu / d in⸗ 
1 a tereſſe 


tereſſe / a zatym bes mankumentu Sa dy ie go Marfáb 


kowſkie bywaly. Laſka ego Virga Virtutis, Cnot wyſo⸗ 
kich / zarliwosci o Honor Boſki / oſobliwie o Honor Hays 


dis hey Matti Boſtieß Cudotworney wtym OBRA- 


-一 一 一 一 mm 
m. 


LIE, tory y gruntu Adplanom namieftdnia pry tym 


Kosciele rozptzefirzenik/-y znaczna przygynił $unód 


cya. Przy Lafee Muhet Virtutis, niemnieyß ych Cnota- 
troná Jasnie Wielmosna Marfatkowa Nad worna Genb ni. 
dowd Wielko-polfka, ktorey dobtogzyňna rate te mury! té 
kamienie w rym Rościele gloßa oͤo tych ods. Regiment 
Mas ſawi. Jeſcze za czaſow Auguſta Krolg y Stefana 
Batores Stanifławowi: prægiemſtiems Rormiſttzowi Kroes 
lewſkiemu / krory za krwawe wyfługi Prefectura Kamie⸗ 


niecka ozdobiony / dwoch sndgnyd Stryiow sw. Pam. 


zmarle go / KrayfitofA y Zygmunta Przyiem/kich nie miiay/ ko- 


ftem (wy wlaſuß Regiment y piße ná vſtuge Rzptey wys 


ſtawigtacych; ie dnemuz nich Krzyfofowi Przyiezafkiemu W 


Moſtwie za calosc Dyzyzny zaſtawiaiacemu fig tuòzieß 


w potrzebie omierdiacemu wiekopomny Roloff poti 


wyſtawil Hiflorik: Hunc non ſilebit ventura poſteritas, 
cui in pectore exaratum.: fuerat, Amor Patriæ, in fronte; 


Honeſtum Familie. terto naftepniace wieki nie zamilcza / 
ktory na piersiach nosit Milosc Oyczyzny / na gele Reo 
putacia Vrſinow. Na kræeſia Senatorfkies ſadæai Kroles - 
wno owe rady zdrowej ſprawiedliwe dekreta / ute obs | 
myſtawania o calosci Oyaysny/ głośne do rych czas na 


Seymach / na Seymitkach Vota, Manbiechæ Przyiem/kiego 
Kaßtelana vc; ęchiego/dudzzeiź Przyłem/kiego Raßtela- 
má Gniesninſkiego / Jaśnie Wielmozn / sw. Pam. Piotr a 


*Przyiem/kiego Ragland Srzemſkie go / pode ymie fiey 


Re wimenta isro Rocmiſtrz J. K. M. Ronfetuyże Aros 
lewao / a nie z wie dieß (te. Drzewce do Choragwi nie dofyć 


že odmalowane przy tým Niedswiedzin na Chelmie; 


trze ba tuwoflego orzewen dome Wie lm. J. p Au. 
R: raeo 


Okoifki;: 


— 


drzeiowi Przyiemfkiemi Chora emu Kaliſtiemu Rodzo⸗ 
nemu S. D. zmarle go / ktory powaga gornego Woles | 
wodz wa na chora gwi nosí? pomieści (tg wrece to drzew⸗ 


ce do Choragwi Jas nie Wielm. Kaß te lanowi Srzem⸗ 


ſkiemu ktory choragwia Koßtem ſwoim wyſtawiona nad 
niepriviačiotmi wióry Chryſtuſowey / O yczyzny / y Do, | 
ſtoieñſtwa Dáňibie go / ma ſtwa vo Marſowych polaͤch do 
kazowal. Swiat oto Polſti patrza ná Filios magnœ ex. 
pečtationis Wielmoznego J. MP. Chora yca RAliftieg | 


Synowea Tego zmarlegoſWielmoznych Kaftelanícom 


a 


KT 


Cheiminlich y dla tyb ing lótorofli w tey da browie w | 
gore ióa/btore guberna znamienitego w ByGyśnie qaſu 


o 


fweg doroſta. Jakos chwale bnie Jezdzeo YTiedżwiedżia 


w tey da browie Domowi Twoiemu Infignia nazbierala! 
A teraz dokadꝛ ZÁS do Nawy Jas nie Wielmoznych 


JJ. MM. DD. Opalinſtich, tame tym Nie ds wie diem 


nakierul. Był Nie os wie ds w Rorabiu Noego / ktory cos 
tylko poße dl nd Naws / a zar az iakoby infy. Pyta (ie | 


Auguſtin s. Animalia carnivora , śdto Nieòzwieòs gym 
tes zyl w Nawie Noego? oo powiada / ze communi pa- 
bulo stáť 5 laſtawiat / ze (eóno sidrno; potulnazbierdł 
golsbica. Vznaß Krolewno / iato poważnie do tey Wade 
wy / ktorey Rotman iuż nie Noe / ale fam CHRYSTUS, 
do tey Naͤwy / ktora nie kilku ludżi/ ale cala Orczyzne 
przy naywalnieyßych ley toniach vwozi zawße ßezesli⸗ 
wie; do tey Nawy / ktora ma za wyſokie anten; Maͤr⸗ 
Falkowſtie Lalis za rozpußczone Vela, Arcipiſkupie 


r 


Dalliufie; sa proram Biſbupie Infuly / za tranftra Ses | 
natorſkie krzeſta / za giebokie Czriny, Ranclerſt ie piege | 
ci / za wioſta/ Setmsnftie bulawy; do tey Nawy pooͤo⸗ 
bney Nawie 2Intoníufig/ tora byla o zaglu purpurowß: 


y przy tey Nawie żagiel pur purowy / šiť ich Biſurman⸗ 
cow poſoka / y teraz świeżo pod Chocimem zpurpurowa⸗ 


ny, Junctim exeunt, que diſiunctè intraverunt; mows | 


Gloſſa; 


f 


Glofi;porzadniejpórzć para toy siddaty beftytí s Vraj 


| wy Noe / do ktore y połedyntiem wehodzily. Sakramen⸗ 


Dea — 7 — 


r 


- talny zwiaſkiem zmowiona Para wysiada z tey Nawy⸗ 


Jasnie Wielm. J. M. P. Piotr ; Prʒyimy Przjiem/ki Bats 
tetan Srzemſki , Jasnie Wielm: Jey. P. Katarzyna 


| Opalinfka Raßtelanowa Srsem(Ea; wiec / Bonis avibus? 


what tak przyiaciela dożywotniego v Starych w dom. 


przy bywaiacego witano. Nie pytano (ie zy 3 nalado⸗ 


wana ßkatula; z bogata ſukceſsia? ale tylko / Bonis avi. 
bus? gys ná ſkrzydelbach potulney golebice w bom przys 


E była Pic zawße / movi sfoty Kaznodzieia Chryzoſtom 


$. Bonis avibus wlatuie w dom dożywotni przyiaclel dos. 
beym ptaklem; bo iezeli ſwarliwa / to (roba; ie zeli fto 
onica / to (owd; Bonis avibus ; w Malzenſkiey zgodzie bys 


lo tu poß anowanie zobopolne przez lat dwadsiescta 


Gtery/ erat cor ynum , & anima vna, co Enka s. o piers 


wßych chrzescianach napiſal / ie dno force wage / ie dna 


z 


ę 


dufówafa byłe. Widzieẽ to bytopwprawdsice caly czas 
zgodnego pomießkania ale mianowiele przy oſtatnim 
puntcie Nie boßczykowſkim / kiedy ie go choroba Twoim 
stym zor owiem / ie go ſtekania Twoim wzd ychaniem / ie⸗ 
go śmierć led wie nie Twoim konczyla (ts ſlonaniem. Co 
tleynot sdobiacy MWateony Senatorſtie / w mówie po? 
miar kowanie | vß anowanie tego / od ktorego bierze 3e „ori 
Senatorka. Matiti reverentia & taciturnitas, hzc funt ma- onic. 


Lima Principum feminarum decora... 


^ Jefzefmy dis nie widsielt fiesiwiedsić 3 lwem 
poiedyntniaceqo/ Starożytna Ráwigantá te nam ſee⸗ 
ne wyprawi. Lew spotnocney knieii ná ſamo tylko echo / 
ius nie mitiora animalia, iako zatec / ale Catulos Leonis Amos, 3: 
hwie Dotffte animuße ošionať/ Leo rugiet, quis non ti- 
mebit? przed Etorym ie oni tako Cervi emilſi ielenie za práz 
nice Dolítie pierzehali / drudzy proftrati, ( bo leo proſtra 


dzwie⸗ 


tis parcit ) vdali fie p Toy tobie Nie⸗ 


dz wieds zatzczogo ſerca. Nie vſtraßyf Lwie; pokaze (ie | 


byl wydać ná gan 


M 


ši ha ten Lwi tyt ogromny pewnie pod Tolany 
gádrsy? quis noa timebit? Lubobys (nd Rawiczanko osich 

nosci Amazonſkiey 6obdsdc chelala na lwa tego vderzy⸗ 
wßy / luz go tu nie nakiernieß bo wedle Pliniuſa Vif 


tympanis fugantur. „ná dzwiek kotlow wotennycb Viez | 


ia zem nie Geruns.emilľús, ale Vríin. Kiedy wiary Chry,| 
ftufowey nie przyiaciel lem ow ſtraßny / inz przeciw prsyo 
rodzone nu prawu in proftratos [zviebat, fortuny y. przy | 
nich życie Korennym odbieral Synom ⸗ Catulus Veli Ja, 
śnie Wielm. Kaftelan: Srzem/ki 3-Jdśnie Wielm. Wu, 
fem Swoim, Piotrem. Opalinfkim Woiewodga Kaliſtim, 


- (ttory. mure n Dyayšnie w tym pogranign przeciw tea | 


mu Nieprzyiacielowi ſtawal) do Głonowta proſto / he 
dy wierne poddanſtwo oddawß y Rrolowi Pánu! tudzieß 
otuchs de recuperanda armis Patria. vczyniwßy / cheiwe 
fłówy piersi za Religia y doſtoienſtw DanfPic/ za wol 
ności ſpolnie zaͤſtawiali. Bedac Rot miſtrzem pod Ja, 
shie Wielm. wſpomnionymPulkownitiem Rot; Poſpo⸗ 
lite go rußenia pod Lepno naprzod zprowads tw / tam | 
pierwfy ſczesliwy Woynyprogrell. Daliß. Doo Rościań | 
ſwoim wlaſnym koßtem Choragiem Bozuckg okryta 
doſye ku shagnieyfey vuze Riptey wyftawiwfy na 


2 


podiazd pod Sie lna silnose y meſtwo teg Urlina vznal 


Nie prsyiaciel / bo malo nat, ze kups znaczna Lilla Kor, 
netow Szwedzkich ros romil / znacznieyße go Gberßte⸗ 


ra Daiaſtrawiial. Co cis teß „jaśnie Wielm: Rafte | 
lanie Srzemſki zagrzewalo ? zes wlaſne zoͤrowie gotow 
ná clftamaiac przeciw temu. Nie przy, 
iacielowi + Straßny woylku Jsraciftiemu poiedynel 
byt; Goliatem 1, Reg. 17. Strafnynic przyiaciel / vpa⸗/ 


2 da ferce wfiyttim /3a0en fie ná owego Kiryfnita opwas 


żyć niechce. Wyſunie fie Dawid! y porachowawß y fis. 
zsilámi ſwoiemi chce poie dynkowac ; Golíatem. we : 
e = f ise : d 31 f 

| 

| 

| 


A 
X 


bit ochotne go páchotiká Saul / y pyta go cobysdes byľ? 


"Paľcebar fervus tuus gregem Patris fui, & venicbat Vrflis 
& leo y & tollebat arietem, & perlequebar cos, Vrſum in- 


terfęci ego fetvus tuus. Stawalem ci ia wprawdsie nad 


trzoda Dycź moe go! przychodsil Niedswieds / zr ywal 


RW 


mí po baranku zerzody / pochwyeiwß y ia Niedzwieddia / 
abo muche ztarlem go. Slyßas taka reżolute Saul / pov 


wierza mu fortunam belli, (Mada nánieno ten cie zar, 
aie beſpiecznie potedynkowac, Co ezyniß Rrolu? tit 
predko wierzyß iednemu 3 ſwola odwaga wylatuigce⸗ 


mu: mont Diwio przy trzods ie w [ddd pißcz alle zaswi⸗ 


ſtawßy widziec Niedziedsig plaſatacego / to mu ius za⸗ 
ta; dať wire / ze 3 Nie dswiedsiem zapas chodzil? Ráž 
wyprowśdżić Micdswicdsia Mitośćiwy Krolu / niech 
ſi z nim m ogach two ich łamie; idzie tu o Kroleſtwo / 


przegra Dawid / zgineliſny wßyſcy. Iblia te ſuſpicia o 


Dawidzie Auguſtin s. Intellexit Rex, cum videret aude- 
tem pueram, aliquid in co divinitatis effe, nec illum fines 


- divinoinftin&u talia pofle prefümere, Poſtrzegi Krol ze 
Dawida vymuigceg fis o Honor Bofft miała znacznie ſekũ 


dowac rebá Bolia Religiac to albo wiara Cwola Jas nie 


Wielm. Senatorze nienárufionáltác to aliquid divinita- 


tis cog Boſkte go / przy ktor ys ſtawal / proteftowałeś ſi⸗ 
przed Maieſtatem Boſk im / zes nietylko w Wierse S. 
Ratolicktey / ale y za winre gotów byt na ten czas vmie⸗ 


kae. Cec to tyce w Niebo wyniesione prawowierne) Ra. 
wiczanki aliquid divinitatis CoŚ Boſfiego / ido HEC HOW odi 


. XQoósá Izraelſk ie go / poki ie trzymal wpetagnione / Vin- 


«cebat, zãwße przy ním wygrana; iar ie tylkoſpuselk / ſu⸗ 


perabať Amalec, brał gare Vieprzyiaciel. V Tysvince- 
bas przy tych iey vyťu -aromítoš Miary Chryſtuſowey 


VS 


nie przyiaciela / fwóntu zádneno nie odniosßy. de przy⸗ 

honorze Boim / priy Religii flawat Dawid wy 

grat poiedynek / dle y > premij Aontentácya 6705 
PZ, : x cr ) 2 9 à 


ECR 


eren pezeciw nieprzytacielówi file dośałó Dawid: 


ſie tylko comásel? A té że to boynarata Paña dobrze 
záftužonych Pontentuíc ? odważę (ista przy Bogu / y fweg | 


— 9 D 


sie? 
Napadl Dawid przed poiedynkie n na Dwor zan Sánlo, | 
wych / ffyf y rosmawiatacycbindoftawía pcha / á oni fo, v 
bie o kontentacyi zolnierſtiey rokuia / y zamieß awßy fig | 
miedzy nich / ſpyta? Quid dabitur vito, qui percuſſerit Phi. | 
liſtæum Já pierst poniofo / krwi wlaſney przelóć odza, 
tuis. Doydzieli mnie teà to Dworzanie / co Pan obieciy | 
ie: Zy mnie fama tylko obietnica nie zbediie? (iak tov 
Dworu ) a fto inf y pre demna pnoní? ooͤpowie dza mu, | 
Hæc dabuntur viro. Niezacrzymaiac Dawidsie / byleś | 


dotaz Wrodzona do fławy ochote! y wludiech Ry | 
cerſt ich potrzeba widze wo lecznoscia zagrze wa / za kto⸗ 
ra tym barzley ferce ud nie prʒyiactela roscie / y wiele 
dokazuie Fes Jasnie Wielmozuy sm, Pam. smacty nie 
tylko ſubſtancyi wlaſney / ale y z zorowia vßczerbkiem 
ad wlare y Oyczysns zaſtawial (tei fługnie secby Oyy | 
ana trudy woienne kompenſowala byla/ iako tam ktos 
vkontentowaͤny zaͤwolal; Felix Patria, in qua linteo re- | 
muneratio nis ſudores laborum tergun tur- 
Czyvmyslnierczyli zeby obo ndpafly poßedt Rato migs 
dzy ſtarny Rzymſt ich Achillefow/pilno (ie tem pꝛzypatru⸗ 
daciftos ʒ bołu przypadnie do nieg / pytdíac!cemu twos 
dey niewiódć Statuy y obꝛazu Catonie zwfół oóważne 
przyſtugi twoie zarobiły fobie ná ten Kolos? Môpomícy 
ds ial: Malo percunctari homines; cur mihi ftatua pofita; 
non fit? quam car fit ? Wiecey mi to vczyni / kie dy fis py | 
tac beda Czemu mnie mieozy tymi obrázámi nie pe (tds | 
wiono d dniżeliby narzelde tto mial / za co też ten Roz 
lofs dano Catonowi + Woͤzieczniey tego zawße fłuchóć | 
o tobie Jasnie Wie lmozuy Benatotze/ticdy (is pytala:? 


Czemu twoie meſtwa / zaſtugi nieukontentowane? dni- | 
zeli biedy momiaziáko o wielu / emu téma konſerowa⸗ 


* 
a 


gó? co za zaſtugi lego? obozu nie widsiat/ chyba ná ð 
bra ie malowany / al bo nd obrusie drukowany: Cur. 
huic ftatua pofita iv? 

Wiernosci kuPanom / Rrolom ſwoim Fabriciusche⸗ 8 
ſual dus tata wynalazl impress. Na Chora gwiach ſwo⸗ 
ich Wodz ten Neapolitanſk i nosil krzaͤl amótdntowy / 
stey obázyi / ze fis woomu ie go naymnie yßy mankament 
nießczerosci przećiwło Gyczysnie nieznaydowat / widre 
cala Rrolom Panom ſwoiem chowalac / y ong trudami 
woiennemi / odwaga, zawße na kazdym mie yſcu / poste 
vkazala potzeba / zhacznie promowuiac; Amarant przy⸗ 
ozdobil tym napiſem: Nunquam langueſcimus Nigoy 
prawi nie wie dne zawßem ozdobny / ielony. Naz y mi 
Neapolitanczyku tego Symbolum / abym ie mogł prze⸗ 
niesc w Dom Jášnie wie lmoznych Ichmsciow DD. Przy- 
iem/kicb, Etorʒ xbolwiek z nie go wychodiili / €i wßyſey ná 
tych Choragwiach / ktore wry Chelmie ßcz yeic (te mogli 

amar antowym krzakiem / y przy nim piſac: Nunguam.s 
langueſcimus, nigdy nie známy zwisdnienia / zawße kan 
dor nieodmienn / zyczliwose bes faͤlßu / obſerwanc s po» 
wolna chowalizmy Krolom Panom naß ym. Porwal fie 

| Aqullo oſtry Sueticæ irruptionis, ßezyeil fie sw. Pamisci 
zmariy krzakiem am arantowym / y tym nãpiſem / Nun- 
quam langueícimus, wiary torem Przodkow ſwoich Panu 
dotrzymał, Turbo domowego zamieß ania nie tak daw⸗ 
nych czaſow / fuste pewnie ozdoby Wiroru twoiego d» 
marancie narußy? Nunquam langneſeimus g marant na 
tych Choragwiach w sieleni; niecheial Jasnie Wielm. 
Senator refi ſwoie y obrocic/ vt intingentur in Fratrum» 
fanguine, aby (is miais byta magdć krwia Synow Roz 
ronnych. dnie dátmo Cna Rawiczanko wyſkakuias na 

| wm Niedswiedzin po owey Dambrowie kedys Infi- 
| gnia Domowi Cwolemu sbierata | kedziory twoie pos 
| totona Krolewſka rospufczone / nie zawadsily o galas 

| é C > íatal 

| 


| „kiła iako nie dy Krolewle Abſalon pod korona tatc | 
m xs geet fione nofiat włofyw dabrowie Rebelizdnt vchodzac 
i E na nich zawiſk y trzema przebity wlogniamiy mizernie | 

Ai) stíinol, Rabbinowie Zydowſey tego zawisnie nia ná 
Mendoza ych kö iorach przyczyne daia; Tria corda quodammo- | 

^ Res do furabatur virorum Jítael, fcilicet, Regis, Ducum, & 
‘plebiorums; wykradl trzy fered Rebellizant / lednos Kro, 
lewft ie / Senatorſtkie drugie / trzecie poſpolſtwa / buntu 
fac ich precio Maieſtatowi ly ola tetto iako zlodsiey 
>. wierności przeciw Panu / a ießcze przeciw Oycu / obie⸗ 
FgGll ſis na tey peruce / y trzema wroczniami za te trzy (evo - 

ea voy kradzione / ſerce mm prsefyto. : 

Nie kradziona / ani przez obluone captie nabyta fero 
Braterſt ich miłościa foychaś fig C na Rawiczanko w d» | 
fobie Jasnie Wielm: Sehatorá, Mialas zawße Wiel 

ka Krolewno w Francimerze twoim sá(Tusebno Milosc 
nn luòzka / goyß tal przytemna gzerościa Nie bo Piotr Przy> | 
| tem/ki, ferc xofiytticb krepowal / ze fic 3 &icu(em Cefa, | 
| Tizem ſtußnie amor &Deliciz Orbis Poloni natzwac mont: 
i ktory aby affekty why tlich posyPals na wzor Apoſto⸗ 
Adi Omnibus omnia fatus, ele fig do vſlug kazde go at, 
kommodowal. Nie pobla dze / kie oy nim ta Cna Kawi, 
GónEG z poli śmiertelności à iedśicmia tedney ztych / kto⸗ 
M | re fig w hełmie swieca Choragwi odmaluie ſymbolum / 
Hy ttorym fie ßczyeil Carolus Fridericus Xiaże Cliwiy y Julis 
gl | dtu. Kazal ten wyftawić Carga ſame mi tylko fercámi | 
il lud zkiemi zaſadzona / ktore wfiytu iakoby y porzadney | 
ſprawie ſtaly; na fraiu Tarczy błoto piſane byTyfTomd | 
mi Hic mur9ahene9 cfto; na W fetzchu przydał inleriptia Be- 
iladan, Mevolentia Boniſſima Guardia, cheac tym wyrazic Siero⸗ 
glifikiem / is bárôši fies affektow zyczliwych lud kich / ní, 
$lí z Panſkich doſtatkow /o broͤnych lktorych Panem był) | 
For tec / zarmatnychczwardiy/sliczney (Tug afsiftenciycie, | 
fyl- Tap R o re MESA | 

i $, am, 
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| 


5. Dám, ^j. m. D. Ráftelanár finial. zówfie ad nutum — 


powolne ferc ludzkich przychylnosei / ho nie tylko for tun 
ale wiafnego namer sdrowid/ zaͤrabigias fobie ná: 


mitosc poſpolita / ola Drzytdcioł / ola ſams lad nádítávié ` 


nie żólowai, Wiele na dobrym -famsiedstwie nálezy. 


Che miſtokles moy ſprze da ina maietnosc ſwois w Mie⸗ 


sčie obwo fas kaͤzal / przy dal y to / ze ma ze wßad ſamsia⸗ 
dy dobre; rozumiejąc ia bye (Papnteyfia za dobrym ſam⸗ 
siedztwem A xioma;Home homini lupusza ia oõmieniam 
Homo homini Vrſus, ſamsiaò ſamsiadowi czaſem ſtanie 
sá Nie dzwiedzia / nie tylko vcisnie / ale y fiarpnie, Nie 
był ſamsigdowi Niedzwiedziem Ten Un sius, Pos 


wiedza. ont / iezeli kiedy ktoremu s nich byť potenc ya 


ſwoiq cießki? albo wnieprzyłażn iaka zſamsiadem Pies 
dykolwiek zaͤßedl? y omfem rozroznionych tenat) prás 


woe y tey y owey ſtronie przed ogy wyſtawiajas W y 


Danie Bracie odftapcie ſwe go vporn / wy tes oſtatel 
krzywdy ná Daná Bond pusccie / vktorych y vwßyſtkich 
Braci mial nie tylło popularitatem, ale y miłości nie za⸗ 
luío« w ooma/ y na kaͤzoͤß mie yſcu kazdemu z Brati les 
ba / nie kurczac bogatemu y oboniemu riti / ludzkosc y vo. 


kladnosc wrodzona / powolność ku vfiy(ttim ochotnie 


4 


mu te-rece roferzać az ala. 28 AE 
Potulny pod hamulcem Chey. Kawiczanki Nie⸗ 
dwie dz inz ie y vo tych wyniesionych w nie bo reku nasla⸗ 
duie. Powiadaig o Nie z zwie dz iu / żę 3 poranku obraca 
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-Seciet: Iesu prosíť/ y otrzymał z Reatows, Stegond- | 
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ſter / ktore go zazyieß; y tak wlaſna reta fwoia vbogim 
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Arzechy I kilka rázy fnomicós S. vzyniwfy w tey cho⸗ 
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nie ſporo. Vpamistaß fis y ty beftio, Cæſarius lib: 7: c. 
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tunc reſtituam veſtrum infantem, dum mean mihi filiam.s 
teddetis; ateßtuiec Panno Przenaśwt: tego Synaczła tak 
Mugo poki mi Coreczka prsywrocond nie bsóśte. Jeßcze 
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